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ДЪРЖАВЕН ВЕСТНИК
НА ФЕДЕРАЛНА

ПРОВИНЦИЯ
ЗА ВИЕНА

2024 година Издаден на 13 декември 2024 г.

46. Нормативен акт: Закон  на  провинция  Виена  за  продуктите  за  растителна  защита;
Изменение [CELEX №: 32009L0128 и 32009R1107]

Закон за  изменение  на Закона на провинция  Виена за  продуктите  за  растителна
защита

Ландтагът на провинция Виена реши:

Член I

Законът  на  провинция  Виена  за  продуктите  за  растителна  защита,  Държавен  вестник  на
провинция  Виена  № 18/1990,  последно  изменен  със  Закон  за  провинция  Виена  № 31/2015,  се
изменя, както следва:

1. Член 1, параграфи 3 и 4 се заличават. 

2. Член 2 гласи: 

„Член 2. (1) Продуктите за растителна защита са продукти във формата, в която се доставят
на  потребителя,  състоящи  се  или  съдържащи  активни  вещества,  антидоти  или  синергисти  и
предназначени  за  употреба,  посочена  в  член 2,  параграф  1,  букви  а)—д)  от  Регламент  (ЕО)
№ 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 21 октомври 2009 г. относно пускането на
пазара на продукти за растителна защита и за отмяна на директиви 79/117/ЕИО и 91/414/ЕИО на
Съвета, ОВ L 309, 24.11.2009 г., стр. 1. 

(2) „Продукти за растителна защита с нисък риск“ са тези, които съдържат активни вещества
с  нисък  риск  в  съответствие  с  член 22  от  Регламент  (ЕО)  № 1107/2009  и  са  разрешени  като
„продукти за растителна защита с нисък риск“ в съответствие с член 47, параграф 1 от Регламент
(ЕО) № 1107/2009. 

(3) „Подходящи за биологично производство“ са продуктите за растителна защита, които са
регистрирани в Регистъра на продуктите за растителна защита съгласно член 4,  параграф 2 от
Закона за продуктите за растителна защита от 2011 г. и отговарят на изискванията, определени в
членове  9  и  24  от  Регламент  (ЕС)  2018/848  във  връзка  с  приложение I  към  Регламент  за
изпълнение  (ЕС)  № 1165/2021.   Считани  за  равностойни  на  тях  са  естествените  врагове  на
вредителите по смисъла на член 12, параграф 1 от Наредбата за продуктите за растителна защита
от 2011 г. и микроорганизмите, определени в член 3, параграф 15 от Регламент (ЕО) № 1107/2009,
които са регистрирани в Регистъра на продуктите за растителна защита съгласно член 4, параграф
2 от Закона за продуктите за растителна защита от 2011 г.

(4)  Употребата  на  продукти  за  растителна  защита  включва  консумация,  приложение,
разпространение, използване, съхранение, задържане и транспортиране на място на продукти за
растителна защита за целите на прилагането. 

(5)  Предвидената  и  подходяща  употреба  на  продукти  за  растителна  защита  включва
спазването  на  правните  изисквания,  спазването  на  добрата  практика  за  растителна  защита  в
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съответствие  с  Регламент  (ЕО)  № 1107/2009  и  отчитането  на  принципите  на  интегрираната
растителна защита („ИРЗ“, параграф 6). 

(6) Интегрирана растителна защита е внимателното разглеждане на всички налични методи за
растителна  защита  и  последващото  интегриране  на  подходящи  мерки  за  противодействие  на
развитието на популациите от вредни организми и за поддържане на използването на продукти за
растителна защита и други методи за защита и контрол на икономически и екологично приемливо
ниво, което намалява или свежда до минимум рисковете за човешкото здраве и околната среда.
Интегрираната растителна защита се фокусира върху растежа на здрави култури с възможно най-
малко смущения в селскостопанските екосистеми и насърчава естествените механизми за контрол
или регулиране на вредителите.

(7)  Оборудването  за  растителна  защита  включва  изливане,  поръсване,  пръскане,
разпръскване, прах и друго оборудване, предназначено за прилагане на продукти за растителна
защита. 

(8) Околната среда означава вода, въздух и почва, както и взаимоотношенията между тях, от
една страна, и с всички живи същества, от друга. 

(9) Консултант е лице, което е придобило подходящи знания и предоставя съвети относно
растителната  защита  и  безопасната  употреба  на  продукти  за  растителна  защита  като  част  от
професионалната  си  дейност,  включително  самостоятелно  заети  лица  от  частния  сектор  и
обществени консултантски услуги. 

(10)  Професионален  потребител  (член 4,  параграф  1)  е  лице,  което  използва  продукти  за
растителна  защита  в  хода  на  професионалната  си  дейност,  по-специално  оператор,  техник,
работодател, както и самостоятелно заети лица в селското стопанство.  Равностойни на тях са
лицата,  които  имат  същите  квалификации  като  професионален  потребител  по  отношение  на
употребата на продукти за растителна защита въз основа на първоначално,  продължаващо или
допълнително обучение, успешно завършено в съответствие с член 9б, член 9в и член 9г, и които
отговарят на другите изисквания на член 9д, без обаче да упражняват професионална дейност, в
която редовно се използват продукти за растителна защита.

(11) Други ползватели са лицата, които при липса на законово установени изисквания не се
считат за професионални ползватели или равностойни лица (параграф 10) и които следователно
могат  да  използват  само  продуктите  за  растителна  защита  (член 2,  параграф  2),  които  са
разрешени за непрофесионални потребители.“ 

3. Член 4, параграф 1 гласи следното:  

„(1)  Продуктите  за  растителна  защита  могат  да  се  използват  само  от  професионални
потребители, освен ако разрешението (член 3, параграф 1) и посочването на съответния продукт за
растителна защита не предвиждат друго.“ 

4. Член 5 гласи: 

„Член 5. (1)  Всеки,  който  прилага  продукти  за  растителна  защита,  може  да  използва
разрешени  продукти  за  растителна  защита  (член 3,  параграф  1)  като  продукти  за  растителна
защита и само ако и доколкото това е предвидено за съответната конкретна група потребители в
указанията  при  издаване  на  разрешение.   Това  важи  и  за  прилагането  на  разрешени  основни
вещества в съответствие с член 23 от Регламент (ЕО) № 1107/2009.

(2) Всеки, който използва или разрешава да бъдат използвани продукти за растителна защита,
разрешени за професионален потребител (член 3, параграф 1), води документация, в която трябва
да бъде включена най-малко следната информация: 

a) търговското  наименование  на  всички  използвани  продукти  за  растителна  защита
(включително основните вещества), включително регистрационния номер за растителна
защита и коефициента на вредност;

б) наименованието и размера на обработваната площ, третираната култура и действително
използваното количество (приложено количество)  на продукта за растителна защита.
Ако  не  се  предвижда  свързано  с  площта  приложено  количество,  се  посочва
използваната концентрация. В този случай не е необходимо да се уточнява размерът на
третираната площ;

в) датата на прилагането; и
г) пълното име на професионалния потребител (член 2, параграф 10).

Тези записи се водят хронологично и в продължение на най-малко три години.
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Изискванията, определени в Регламент за изпълнение (ЕС) 2023/564 на Комисията от 10 март 2023
година по отношение на съдържанието и формата на документацията за продуктите за растителна
защита,  съхранявана от професионални потребители съгласно Регламент (ЕО) № 1107/2009 на
Европейския парламент и на Съвета, ОВ L 74, 13.3.2023 г., стр. 4, се спазват от 1 януари 2026 г.

(3)  При  прилагане  на  продукти  за  растителна  защита  пушенето,  храненето  и  пиенето  са
забранени.  Ако е необходимо, се използват лични предпазни средства, подходящи за конкретната
употреба. След прилагането на продукти за растителна защита незащитените участъци от кожата,
включително ръцете, се почистват старателно.“

5. Член 6, параграф 1 гласи следното:  

„(1)  Продуктите  за  растителна  защита  се  съхраняват  и  складират  по  такъв  начин,  че
неупълномощени  лица  да  нямат  достъп  до  тях.   Всяко  лице,  което  не  притежава  валидно
свидетелство за обучение (член 9д), се счита за неразрешено“.

6. Член 6а, параграфи 2—4 гласи следното: 

„(2)  На  територията  на  Виена,  с  изключение  на  площите,  използвани  за  селскостопанско
производство или горски площи по смисъла на Закона за горите от 1975 г.,  в  допълнение към
разрешените  основни  вещества  (член 5,  параграф  1),  могат  да  се  използват  само  разрешени
продукти за растителна защита, които или се считат за продукти за растителна защита с нисък
риск (член 2, параграф 2), или са подходящи за използване в биологичното производство (член 2,
параграф 3). 

(3) Чрез дерогация от параграф 2 разрешените синтетични химикали за растителна защита
могат да се използват и за спазване на правото на ЕС, международните споразумения, заповедите,
постановени съгласно Закона на провинция Виена за растителна защита или правните актове на
органите, основани на него, както и в следните области: 

площи
1. използвани като изследователски полета на научна институция;
2. използвани като  железопътни съоръжения,  летища или площадки за  кацане и подобни

съоръжения,  които  трябва  да  бъдат  поддържани  без  растителност  от  съображения  за
безопасност;

3. използвани  за  практикуване  на  спорт  или  за  спортни  състезания,  ако  площта  не  е  на
разположение предимно за използване от деца и юноши до 14-годишна възраст;

4. изискват  използване  на  синтетични  химикали  за  растителна  защита  в  интерес  на
националната безопасност;

5. считани за градини и паркове по смисъла на член 1, параграф 12 от Закона за защита на
паметниците, както и за райони, които са еднакво достойни за защита и опазване поради
историческото си значение и качеството на градския пейзаж; или

6. използвани  като  повърхностно  покритие  на  съоръжения  за  третиране  на  отпадъци  по
смисъла на Закона за управление на отпадъците от 2002 г.  за защита и поддържане на
функцията на повърхностното покритие.

В  случай  на  съмнение  градската  администрация  трябва,  при  поискване,  да  определи  чрез
официално решение дали дадена площ трябва да се счита за част от списъка, посочен в точки 1—6,
и следователно дали е допустимо използването на продукти за растителна защита по смисъла на
параграф 4.

(4) Без да се засяга параграф 1, когато се използват разрешени продукти за растителна защита,
интегрираната растителна защита (член 2, параграф 6 и член 6а, параграф 1) се взема предвид в
контекста на конкретния случай на употреба.“ 

7. Към член 7 се добавят следните параграфи 4—8:

„(4) Забранява се въздушното прилагане на продукти за растителна защита, освен ако не е
предвидено друго по-долу. 

(5) Чрез дерогация от параграф 4, по искане на професионален потребител (член 2, параграф
10) и в съответствие с условията, определени в член 9, параграфи 2 и 3 от Директива 2009/128/ЕО,
градската администрация може, чрез официално решение, да даде одобрение за използването на
безпилотни летателни апарати за прилагане на продукти за растителна защита (член 2, параграфи
1—3) или основни материали.  Когато е необходимо, одобрението включва условия, срокове и
разпоредби за защита на обществените интереси, здравето на местните жители и околната среда.
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(6) Всяко искане, посочено в параграф 5, се придружава от план за прилагане и доказателства,
показващи,  че  са  изпълнени  условията,  определени  в  член 9,  параграф  2  от  Директива
2009/128/ЕО.  Освен това, следната информация:

1. очакваното време на прилагане;
2. количествата, които трябва да бъдат приложени;
3. използваните  продукти  за  растителна  защита,  включително  естествените  врагове  на

вредителите и микроорганизмите или основните вещества; и
4. площите, в които трябва да се прилагат продуктите за растителна защита, включително

естествените врагове на вредителите и микроорганизмите или основните вещества
трябва да бъде включено в искането.

(7) Градската администрация води документация съгласно член 9, параграф 6 от Директива
2009/128/ЕО  относно  информацията,  съдържаща  се  в  исканията,  посочени  в  параграф  6,  и  в
одобренията, издадени съгласно параграф 5. 

(8) Градската администрация е оправомощена, като взема предвид федералното право и/или
правото  на  ЕС,  да  определя  чрез  наредба  по-подробни  разпоредби  относно  прилагането  на
продукти за растителна защита, включително естествени врагове на вредители и микроорганизми
(член 2, параграф 3) и основни вещества (член 5, параграф 1), като използва безпилотни летателни
апарати.“ 

8. В член 8, параграф 2 се заличава, както и номерът на параграфа.  „(1)“. Освен това думите
„(например чрез летателни апарати)“ в буква б) се заличават.

9. В последното изречение на член 9д, параграф 5, точката след думата „трябва“ се заменя със
запетая и се добавят думите „и продължава да съществува надеждност (параграф 3).“.

10.  В  член 9д,  параграф  6,  след  позоваването  „параграф  5“ се  вмъкват  думите  „както  и
продължаващата надеждност (параграф 3) в писмена форма“.

11. Член 11, параграф 1 гласи следното:  

„(1) Ако нарушението не представлява престъпление, попадащо в компетентността на общите
съдилища, административно нарушение, наказуемо 

1. с глоба до 5 000 EUR се наказва всеки, който
a) извършва деяния, противоречащи на член 3, член 4, параграфи 1 и 2, член 5, параграфи

1 и 3, член 6, член 6а, параграфи 1, 2 и 4, член 7, параграфи 1—5, член 10б, заповеди,
постановени съгласно член 10в, параграф 1, или

б) наредбите, издадени въз основа на член 7, параграф 8, член 7а, параграф 1 и член 8,
в) използва  продукти  за  растителна  защита  по  смисъла  на  член 3  в  противоречие  с

официалната забрана (забрана за прилагане на продукти за растителна защита, член 9д,
параграфи 7 и 9),

2. с глоба до 1 000 EUR се наказва всеки, който
a) извършва действия, противоречащи на член 5, параграф 2 и член 9, параграфи 1 и 2, или
б) възпрепятства  надзорните  органи  на  градската  администрация  при  изпълнението  на

техните задължения или възпрепятства изпълнението на техните задължения, или
в) когато се използват или се прилагат продукти за растителна защита (параграф 2), не е в

състояние  да  предостави  валиден  сертификат  за  обучение  (член 4,  параграф  2)  на
надзорните органи (член 10, параграф 2), или

г) не носи или не може да предостави валиден документ за самоличност със снимка в
противоречие с член 4, параграф 3.“

12. В член 11, параграф 4 позоваването „член 31, параграф 2“ се заменяс позоваването „член 31,
параграф 1“.

13. Член 11в, параграфи 2 и 3 гласят следното: 

„(2) Когато настоящият закон се отнася до федерални закони или федерални наредби, те се
прилагат във версията, която е в сила към 1 юни 2024 г. 

(3) Когато настоящият закон се позовава на директиви на Европейския парламент, на Съвета
или на Комисията на Европейския съюз и на регламенти на Европейския парламент и на Съвета, с
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изключение на разпоредбите, цитирани в член 11г, те се прилагат във версията, която е в сила към
1 юни 2024 г.“ 

14. След член 11в се добавят следните член 11г и член 11д, заедно със съответните им заглавия:

„Използвани съкращения

Член 11г. (1) Кратките наименования на Регламентите, използвани в този закон, се отнасят
до: 

а. Регламент (ЕО) № 889/2008:  Регламент (ЕО) № 889/2008 за определяне на подробни
правила  за  прилагането  на  Регламент  (ЕО)  № 834/2007  относно  биологичното
производство и етикетирането на биологични продукти по отношение на биологичното
производство,  етикетирането  и  контрола,  CELEX  номер:  32008R0889,  ОВ  L  250,
18.9.2008 г., стр. 1,

б.  Регламент  (ЕО)  № 1107/2009:  Регламент  (ЕО)  № 1107/2009 на  Европейския  парламент  и на
Съвета от 21 октомври 2009 г. относно пускането на пазара на продукти за растителна
защита и за отмяна на директиви 79/117/ЕИО и 91/414/ЕИО на Съвета, CELEX номер:
32009R1107, ОВ L 309, 24.11.2009 г., стр. 1,

в. Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/1165: Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/1165 на Комисията
от 15 юли 2021 година за разрешаване на определени продукти и вещества за употреба в
биологичното производство и за установяване на техните списъци (текст от значение за
ЕИП), CELEX номер: 32021R1165, ОВ L 253, 16.7.2021 г., стр. 13,

г. Регламент (ЕС) 2021/383: Регламент (ЕС) 2021/383 на Комисията от 3 март 2021 година
за  изменение  на  приложение III  към  Регламент  (ЕО)  № 1107/2009  на  Европейския
парламент и на Съвета за включване на коформуланти, които не са приети за включване
в  продукти  за  растителна  защита  (текст  от  значение  за  ЕИП),  CELEX  номер:
32021R0383, ОВ L 74, 4.3.2021 г., стр. 7.

(2)  Когато настоящият закон се  позовава  на регламентите на ЕС, цитирани в параграф 1,
следните версии, в случай на буква 
а.  до  1  януари  2024 г.  в  първоначалната  версия,  цитирана  в  параграф  1,  и  в  съответствие  с

преходните разпоредби в член 11 от Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/1165,
б.  в  първоначалната  версия,  цитирана в параграф 1,  с  изключение на приложение III,  което се

прилага във версията, изменена с Регламент (ЕС) 2021/383,
в. и г. в първоначалната версия, цитирана по-горе
са в сила.

Уведомление

Член 11д. Законът за изменение на Закона на провинция Виена за продуктите за растителна
защита  (Държавен  вестник  на  федерална  провинция  Виена  № 46/2024)  е  нотифициран  в
съответствие с разпоредбите на Директива (ЕС) 2015/1535 на Европейския парламент и на Съвета
от 9 септември 2015 г., установяваща процедура за предоставянето на информация в сферата на
техническите  регламенти  и  правила  относно  услугите  на  информационното  общество
(Уведомление № 2024/207/AТ).“

15. В член 12, параграф 1 след позоваването „параграф 2“ се вмъкват думите „и параграф 3“.

16. След член 12, параграф 2 се добавя следният параграф 3:

„(3) Разрешени синтетични химикали за растителна защита, които вече са били закупени от
ползвателите преди влизането в сила на закона, Държавен вестник на федерална провинция Виена
№ 46/2024, могат да бъдат използвани до 31 декември 2025 г.“

Член II
Този закон влиза в сила в края на деня на обнародването му.

Управител:

Ludwig

Директор на провинциалните
административни служби:

Griebler
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